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HIIXOIU 10 BUSHAYEHHA CYTHOCTI KOHTPEHJIEPHUX ITEPEBE3EHD

Po3zenanymo nioxoou 00 eU3HAUEHHA CYMHOCHMI KOHmMpelepHUX nepeeeseHv ¢ YKpaini ma ceimi,
HPOAHATI306AH0 eMUMOI02II0 ROHAMMA, 6U3HAYEHO OCHOBHI 6UOU KOHMPeINepie ma KOHMpeliepHux
nepese3enb, OXAPAKMEPUIOBAHO NeEpeeazu mMa HeOONIKU O0aH020 6Udy GAHMANCHUX NeEPese3eHb,
nepcnekmueu ix pozeumxy. Ilonammsa KonwmpeiinepHux nepese3eHb Mae€ aHZIICbKe Ma J1AMUHO-
anzniliceke KOpiHHA. Y  WUPOKOMY DPO3YMIHHI KOHMpEUIepHI hnepeGe3eHHA GU3HAUAIOMb AK
cneyianizoeanuii U0 iHMePpMOOATIbLHUX MaA KOMOIHOBAHUX nepese3eHb, 0¢ 00HA MPAHCROPMHA 0OUHUYA
PA30M 3 6AHMANCEM NEPEBOZUMDBCA 6 Ky306i inuiol (Oinbuie 6e3e menute). Y MidCHAPOOHUX GUOAHHAX 00
KOHMpEU1epHUX nepese3enb GiOHOCAMb MAKOHC NOEOHAHHSA ABMOMOOGIUIbHO20, 3ANI3BHUYHO20, 600HO20
afo aeiauininozo 6udie MPAHCNOPMY NPU NEPEGe3eHHI GAHMAINCY 6 DPAMKAX 00H020 BAHMANCHOZ0
KOHmMpaKmy 0713 6AHMAMNCO8IONPAGHUKA. Bionogiono 0o ybo2o eupizHalomv NOHAMMs «KOHmpeiliepy,
wo A€ Co00l0 KoHmeiinep, 3a0e3neueHuil AGMOMOOLTbHUMU KOecamu, RNPU3Ha4eHuil 01
KOMOIHOBAHUX NepeGe3eHb GAHMAMNCIE — ABMOMOOILIbHO-600HUX, ABMOMODINbHO-3ANIBHUYHUX DO
3MIMAHUX A6MOMODILTbHO-3ANIBHUYHO-600HUX. B YKpainui, ak i ¢ inwmux esponeiicokux Kpainax, 0iivut
nowupene MpAKMYGAHHA KOHMPEUNEPHUX NEPEBEe3eHb Y BY3bKOMY 3HAUEHHI AK KOMOIHOGAHUX
3ANI3HUYHO-ABMOMODINTbHUX Nepese3eHb npuuenie, Hanienpuuenie, mpeiiepie avo 3HIMHUX KY306i6
pazom iz eanmadzicem Ha 3aniznuyniii nnamgopmi. Konmpeiinepni nepeeesenns maroms HU3Ky nepesaz,
n08’A3aHUX 3 eKOHOMIEIO Yacy ma sumpam, 6e3neuHicmo 00CmMasKu, eKoN02iNHICHI0, PO36AHMANCEHHAM
asmownaAxie, 0Oinvwl payioHAIbHUM GUKOPDUCMAHHAM mMpanchopmuux pecypcie. Konmpeiinepni
nepesezeHHss NOWLUPEHi 014 O00CMABKU Yy GIOOAIeHI DANOHU ma Yy MINCHAPOOHOMY CROJIYYEHHI,
00360/1A104U CKOPOMUMU  (HPOPpMATILHI npouedypu npu npoxooxyceHni mumnuui. Bci yi nepesazu
RIOKpPeCiooms aKkmyanbHicms 00CIi0NHCeHH ma HeOOXIOHICMb PO36UMKY KOHMPEIIEPHUX nepese3eHb 6
Ypaini ma ceimi.

Knrouoei cnosa: konmpetinepri nepesesents, mpancnopm, Konmpeliiiep, piggyback.

IlocTanoBka npodaemu. CBiTOBA MPAKTUKA BAHTAXHUX MEPEBE3EHB 3aTI3HUYHUM TPAHCIIOPTOM
CBIUUTH PO MOCHJICHHS AaKTYyaJbHOCTI iX 3MIIIAHOTO THILY, Y TOMY YHCIi KOHTPEUJIEPHUX
MepeBe3eHb, 13 3aCTOCYBAaHHSAM CIHELIaIbHOTO PYXOMOTO CKIady, IO J03BOJISE peali3yBaTH
IHTepMOJANbHUHN MiAX1a Ta AUBEpcU(DIKYBAaTH TPAHCIIOPTHI MOCTYTH.

Y 3apyOikHIN TEpMIHOJOTIT IHTEPMOJAIbHI BaHTaKHI MEPEBE3CHHA Ma€ OUIbII MIUPOKE
3HaueHHs, HOK B Ykpaini [1, 2, 3]. Mloro BU3HAuaroTh SK BHJ TPAaHCIOPTYBAHHS, 10 3abe3neuye
MepeBe3eHHs BaHTAXKY y BIACHUX KOHTEHHEPAX pa3oM 3 TPAHCIOPTHUM 3aC000M, BUKOPHUCTOBYIOUH
KiTbKa BUIB TPAHCIIOPTYBaHHS (aBTOMOOUTHHUM, 3ai13HUYHHM, BOJHUHN TOIO), 6€3 OYyIb-IKUX Iii
Ha/1 BAHTa)KEM IIpH 3MiH1 TPaHCIIOPTHUX 3ac00iB.

© Ilempenko O. 1., 2020
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Tob6to 1eit Meron 3MeHITye 0OpOOKY BaHTaXKy, HE BTPYYA€ThCS B MUTICHICTH TapH, IO MOKPAIye
IIBUKICTD Ta OE3MEUHICTh IOCTaBKH, 3MEHIIIYIOUH IMOBIPHICTb IOIIKO/DKEHHS 200 BTPAaTH BAHTAXKY.

Hapasi 3anumaroTbest TUCKYCIHHUMHU TiX0/I1 10 BU3HAYEHHS KOHTPEUJICPHUX, IHTEPMOJAIbHUX
a00 3MIlIaHUX BaHTAXHUX IepeBe3eHb. CyTHICTh IMX MOHATh MAOTh 0arato CIUIBHOTO, MPOTE
BIZIPI3HAIOTHCS B HAYKOBIH JIiTepaTypi pisHUX KpaiH.

AHani3 ocTaHHiX gociailkeHb i my6aikamiii. KonTpeiiepHi nepeBe3eHHs BaKJIHMBI Ta MalOTh
3HaYHUU TMOTEHIiaJl PO3BHUTKY, NMPOTE HEIOCTATHHO IOCITIHKYBaHi, MPO IO CBITUYUTH OOMEXeHa
KUIBKICTH ITyOJIiKaIii y (haxoBUX BHIAHHSX, OTJIsAax, OronereHsx. B Ykpaini Ha odiniiiHux caifrax
MinicrepcTBa iHppacTpykTypu Ykpainu [https://mtu.gov.ua], MiHicTepcTBa pO3BUTKY €KOHOMIKH,
TOPriBJIl Ta CUIBCBKOTO TocmojapcTBa Ykpainu [https://www.me.gov.ua], [lepxaBHO1 ciy:xOu
cratucTuku Ykpainu [http://www.ukrstat.gov.ua] BiacyTHs okpema iH(popMmalligd Ipo KOHTpeisiepHi
MEepeBEe3eHHs, iX 00CIru, IUHAMIKy, MOKa3HUKH PO3BUTKY, OY/Ib-fKlI BU3HAYEHHS IOHSTH.
besnocepenniii cy6’ext koHTpeinepHux mepeBe3eHb AT «Ykp3anizuuus» [4] mocuimaeTrbes Ha
¢utiro LITC «Jlicku» [5], mpoTe BIAOMOCTI MpPO CYTHICTh 1 CTaH KOHTPEHJIEPHUX IE€PEBE3EHb B
VYkpaini Bkpait 0OMexeHi.

[lepeBaru i mepcHeKTUBU KOHTPEWUJIEPHUX NEpPEBE3€Hb B YKpaiHl Ta CBITI BUCBITIIOIOTHCA Yy
mpargix M. Kyprana [6], B. bamanosa [7], b. Ilerpummna [8]. Taki 3apyOikHiI aBTOpH, SK:
A. Jlomko [9], A. Paxmanrynos [10], A. Crnaakoscki [10], H. Ociatces [10], O. Kommiosa [10]
XenissiH Ban [11], 3yoit JIro [11], Ta iHmi [2, 12-15] gocaimkyoTh MUTaHHS PO3BUTKY BaHTAXHUX
3MIIIIAHUX TIEPEBE3eHh Ta MOXKIMBOCTEH KOHTPEHJIEPHUX BaHTAKHUX IEPEBE3€Hb. 3arajioMm y
JiTepatrypl Ta EKOHOMIYHUX OIJISAaX KOHTPEWUJIEPHI TEPEeBE3CHHS PO3TISIAIOTECS  JTIOCUTH
y3arajbHEHO, MEePEBAXHO yBara MPHUAUISAETHCS IHTEPMOJATBHUM Ta 3MINIAHUM TEPEeBE3CHHSIM, a
0COOJIMBOCTI Ta CYTHICTh KOHTPEUJIEPHHUX TIEPEBE3CHB 3ATUIIAIOTHCS HE IOCTATHHO PO3KPUTHUMH.

Meta craTTi — JOCTIDKEHHS €THMOJIOTii Ta BH3HAYEHHS CYTHOCT1 TOHATTS «KOHTpPEHIIepHI
MepEBE3CHHS» Ha OCHOBI aHAI3Y MiAXOIIB, K1 CKIAINCH B YKpaiHi Ta CBITI.

Bukian ocHoBHOro Mmarepiainy pociaigxeHHsi. [loeqHaHHS KUIBKOX BHUIIB TPAHCIOPTY Y
CBITOBIM MpaKTHIl OYJI0 BiloMe 1€ 3 JaBHIX YaciB. [HTEpMOaanbHI TepeBe3eHHSI BUHUKIN B AHTIIIT
y XIX cromitti me a0 po3BUTKY 1 mommpenHs 3anidauni [3]. Ilepmi koHTeiHepH
BUKOPHUCTOBYBAJIUCH ISl IOCTAaBKM BYTULIs B AHTIII0 Ha bpumkBoTepchkomy kKanaii y 1780-x
pokax. Ilepmri mpukiagu 3acTocyBaHHS KOHTPEIJIEPHOTO MiAXOAY A0 3aJTI3HUYHUX BaHTAKHHUX
nepeBe3eHb 3aikcoBaHi Ha KpeciaeHHsAX JliBepmyabcbkoi Ta ManuecTepchkoi 3amiznumi y 1830 p.,
JIe aBTOOYCH TIEPEBO3WIMCh Ha 3ali3HMYHHUX Iutatrgopmax [13], tTa y 1844 p. Ha 3aI3HUYHHX
BaHTaxomnepese3eHHsX Dpaniy3pkoro nomroro [3]. e mo Jpyroi cBiTOBOi BiliHM BUKOPHUCTAHHS
MPHUYCITB [0 BaHTaKHUX aBTOMOOWUIIB, SIKI IEPEBO3MIIMCH 3aI3HUICIO, Ha3uBamm «piggyback» —
koHTpennepamu (Unkaspka Benuka 3axigHa 3amizaui, 1936 p.).

Tako>x KOHTEeHHEpHUI MiAXi] BUKOPUCTOBYBABCS ISl IEPEBE3CHHsI Oaraxky macakupis, IpoTe ix
CYTTEBUM HeNOJIKOM Oyia BIACYTHICTh CTaHIApTU30BaHOro miaxoay. 3rogoMm y 1920-x pokax
po3poOKa CTaHmapTiB OO0 poO3Mipy 1 mapaMeTpiB KOHTEHHEpiB, BaHTA)XHHX BaroHiB, MO€IHAHHSA
3aJII3HUYHOTO 1 aBTOMOOLIHHOTO TPAHCIIOPTY CIIOYaTKy y BenukoOpuradii, a moTiM 1 B ycbOMY CBIT1
CYTTEBO CHPHUSIM PO3BUTKY IHTEPMOJAJIbHUX IMepeBe3eHb. HeoOximHicTh craHmapTU3aii
KOHTEHHEPHUX TMepPEeBE3eHb MO3UTHUBHO BIUIMHYJIA Ha PO3BUTOK TPAHCHOPTY, SIK 1 MPUHHATTA
MDKHapOJHHX HOPM, 3al04YaTKyBaHHS BIANOBIIHUX OpraHizamiil, sSK Hamnpukiaa, MbKHapoIHE
Oropo koHTelHepiB (ppanil. Bureau International des Conteneurs, BIC) y 1933 p.

IcTopiss BUHUKHEHHS TIOHATTS «KOHTPEHIepHI IepeBe3eHHs» (aHTJ. MOBOO piggyback) mocutsb
cylnepeysuBa.

Piggyback y nepexnazi 3 aHr1iHChKOT — epeBe3eHHs THITY «OOPTOBHM JIITAK», «Ha CIHHHID, «3a
IJIeunMay — HaJlae HalOUIbII y3arallbHeHUH MiIXij, 3a SKUM KOHTPEUJIepHi — 1€ TaKi MepeBe3eHHS
BaHTaXIB, JIe OJIHA TPAHCIOPTHA OJIMHUIIS MIEPEBO3UTHCS B Ky30Bi iHIIOT (Olnbie Bese menie) [13].
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IcHye nymka, IO €THMOJIOTiS KOHTPEWIEPHHX IIepeBE3e€Hb MOXOIUTHh BiJ AaHTIIHCHKOTO
«piggyback», sike B CBOIO Uepry CKIaJA€eThCs 31 CTapOaHTiiicbkoro «pic pack» abo «mikam» —
¢dopma BaHTaXiBKH, omyisipHa cepen HacenenHns y CILIA [13], i «back» — mo3any.

KoHTpeiisiepri MepeBe3eHHS PO3MIBIIAIOTECS SIK  CIICIIATI30BaHUN BHJl IHTEPMOJAIBHUX Ta
KoMOiHOBaHMX miepeBe3eHs [ 13]. Ilpu mpomy y 3apyOixkniit npaktuni (Kuraii, CLLIA) xoHTpeiinepHi
MIEPEBE3CHHSI 3aCTOCOBYIOTHCSI HE TUIBKM Y aBTOMOOUIBHO-3aTI3HMYHOMY TPAHCIOPTI, a W Y
MOBITPSTHOMY, MOPCHKOMY, aBialliiHOMY TPAHCIIOPTi Ta y BIHCHKOBIH CITpaBi.

KonTtpeiiepni mepeBe3eHHS y 3ali3HHYHOMY TPAHCIOPTI BHU3HAYAIOTH SIK MPAKTUKY
MepeBe3CHHs] MpUYEIiB Ta HamiBnpuueniB motsarom Ha miardopmi [13]. Ilpum mepese3enHi
3aJII3HULICI0 BAaHTQKHUX aBTOMOOUIIB, KOJM TaKMM YMHOM pealli3yeThCsl YacTHHA IX MapIpyTy,
3aCTOCOBYETHCS OHATTS «pyxoma jgopora» (rolling highway). Cxoxuii MeTo TpaHCIIOPTYBaHHS —
MIEpPEeBE3EHHS 3AJI3HUYHUM TPAaHCIOPTOM HAMIBIPUYEIIB O€3 TIradyiB HAa3UBAIOTh «IIPUYETIOM Ha
wiardopmi» (trailer on flatcar — TOFC). Takox KOHTpeisiepHUi MPUHLMIT 3aCTOCOBYBABCSI, KOJIU
MOTPIOHO OyJO MEepeBEe3TH BaroHW OJAHIET KOdii Ha IUVIOCKMX IUIaTdopMax 1HIIOT Kojii (BaroHax-
TpaHCIopTepax), HarmpuKia, nocsin Apcrpaniiy 1955 p. [13].

3apyOixHi aBTopu XeHu3sH Banra 3yoit Jlto po3risgaroTb KOHTpEWJIEpHI NMEPEeBE3EHHS SK
IHTEpMOJANBHUI CHOCI0 TPAaHCIOPTYBAHHS, SIKUH PO3MILIYE OJMH TPAHCHOPTHUH 3acid 3 BaHTaXeM
B iHmomy [11]. i » aBTOpW a1 TOro, MO0 BUAUIUTH IMEPEBE3E€HHS BAaHTAXKHUX aBTOMOOLIIB
3aJI3HUYHUM  TPAHCIIOPTOM SIK  OKpPEMHUIl TMiIBHJ, BHUKOPHUCTOBYIOTH TEPMIH «3ali3HUYHI
KOHTpeisiepHi nepese3eHHs» [11].

Y MOpChKOMY TpaHCHOPTI KOHTpPEHJIEepHI NMepeBE3eHHsI 03HAYAI0Th TPAHCIIOPTYBAHHS MEHILNX
CyJIeH Ha BEJIMKHUX, Y TOMY YHUCJI1 Ha BIICBKOBHUX KOPAOIISIX.

B aBiariiiHoMy TpaHCIOPTi, a TAKOXX y KOCMIYHOMY, 3aCTOCOBYETHCS KOHTPEHJICPHUHN MIAXI,
KOJIM OUTBIIMH JIITaK, paKkeTa, matia ado CYIMyTHUK JAOIOMAararTh y peaiizaiii TpaHCTIOPTHUX ITiIeH
MEHIIHNX JITal0uYuX 00’ €KTIB.

VY BINCHKOBIM TpakTUIl KOHTPEHJIEPHI TEPEeBE3CHHS TMOIIMPEHI MpPHU TPAHCIOPTYBaHHI
I'yCEeHUYHHUX OOMOBUX MalIMH CIIEHIAIbHUMU TPAHCIIOPTEpaMU Ha TYMOBUX LIMHAX.

SAx OGaunMo, CBITOBUH MiAXim A0 KOHTPEHJICPHUX TIEPEBE3CHb OUIBII TJOOATbHUA 1 HE
00MEXXYETHCS JIMIIIE 3ATI3HUYHUMU TEPEBE3ECHHIMU BaHTAKHUX aBTOMOOLTIB.

Takos, aHaji3 HAyKOBOi JIITepaTypy MOKa3aB, 110 OKPEMO BHUIAUIAIOTH HMOHSITTS «KOHTPEUIepy,
110 BiJ JIaT. «con (cum)» — O3HAYA€ «3a0]THO», «Pa3oM» 1 aHTJ. «trailer» — «TATHY4YHid», 10 SABJISE
co00r0 KOHTEIHEp, 3a0e3neueHrii aBTOMOOUTPHUMHU KOJIeCaMHU, NPU3HAYEHUHN i1 KOMOIHOBaHMX
MepeBe3eHb BAHTAXIB — aBTOMOOUILHO-BOJHHUX, aBTOMOOUIbHO-3AJI3HUYHUX a00 3MIIIaHuX
aBTOMOOUTbHO-3JII3HUYHO-BOTHUX [ 14].

KonTtpeinep 3a3Buuaii — 11¢ aBTOMOOUTBHUN HAITIBIPUYINT 3 KY30BOM, BIIKPUTHM a00 3aKPUTHM.
BanTtakoniioMHICT KOHTpeWsIepa CTaHOBHUTH Bim 6 10 20 TOHH, MIiCTKIiCTh — Onmu3bko 15 M [14].
XoJ10Ba YacTHHA KOHTpEIepiB MOXKke OYTH MOCTIHHO0 200 MiIKATHOIO, 32 KUIHKICTIO OCEl BUPI3HAIOTH
OJTHOOCHOBI, IBOBICHI 1 TpHBicH1 KOHTpeiiepu. [1in yac TpaHCHOPTYBaHHS 3aJII3HUIICIO KOHTPEWIEPIB 3
MTOCTIHHOKO XOJIOBOIO YAaCTHHOIO TOTPIOHI CIeIiayibHI MPUCTPOI I iX KpIUIEHHS HA IU1aTdopMi.
TpancnopTyBaHHS KOHTpEWJIepiB MPOBOJUTHCS CLACTBHUMH TSIrauamMH, TakoXX 3 IX JOMOMOTOI0
BiI0YBa€THCS 3HATTS 1 YCTAHOBKA KOHTPEWIEPIB Ha CHeLialIbHI Cy/HA 1 3aTi3HUYHI I1aT(GopMHu.

BuninsaroTs Taki pi3HOBUAM KOHTpeuepis [14]:

1) cTpikTeiiHepHu — KOHTpeWsepH 31 3’€IHaHUMU Ky30BaMH;

2) poyapeitiepu — KOHTpeiiepy 3 KOMOIHOBAHOIO XOJI0OBOO YACTUHOIO, IK1 MOKYTh PyXaTHCS K
1o peikax, Tak i mo aBTonuisxax. Lle nocsraerscs yCTaHOBKOIO CTajeBUX OaHAaxIB 3 pedopramu
Ha aBTOMOO1TBHI Kosieca a00 3aMiHOI0 aBTOMOOLTHHUX KOJIC Ha 3aTi3HUYHI.

IMompma [12] Bu3HAuae KOHTpEHJIEPHI TEpeBE3E€HHS SK TIEpPEeBE3eHHA  3ali3HUYHO-
aBTOMOOLIBHUM TpaHcopToM (piggyback), e Ha OCHOBHIIM TpaHCIIOPTHIM CeKIii 3aTI3HUYHUM
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TPAHCIIOPTOM TI€PEBO3UTHCS BAHTAXXHUK aBTOMOOUIH 3 mpuuyenioM abo ©0e3 HBOro, Tirad 3
HaIBIPUYEIIOM, CaM HAIBIIPHYIN YM 3MIHHUN Ky30B Pa30M i3 PO3TAIIOBAHUM y HHOMY BAaHTAXKEM.
Taki nepeBe3eHHsI € MDKHAPOIHUMH, Ay>KE€ eKOHOMIYHIUMH Ta €KOJIOTTYHHMH.

VY KOHTpEWJIepHHX MEePeBE3CHHSIX BUAUIAIOTH TPU OCHOBHI TpaHCHOPTHI MeToau [ 12]:

1) mepeBe3cHHS BAaHTAXXHMX BArOHIB 3 OJHIEI0 OJUHMIICIO (OJHUM BaHTOXHHUM aBTOMOOLIEM),
BaHTa)KHI MPUYEIH (aBTOMO13/1a) 1 TATAYl 3 HAMIBIIPHYCTIAMU;

2) mepeBe3eHHs TUTbKH BarOHaMU HaIlIBIIPUYEIIIB;

3) nepeBe3eHHs 3MIHHUX BaroHiB (BaHTa)kHa KOpoOka 0e3 maci).

B Vkpaini KOHTpeiyiepHi TIepeBe3eHHsS TPAKTYIOThCS Yy OUIBII BY3bKOMY 3HA4eHHI 1
PO3IIIAJAIOTECS K TaKl, 10 MOEAHYIOTh 3aJI3HUYHUN TPAaHCIOPT 3 BAaHTAKHUM aBTOMOOUIBHUM
TPaHCIIOPTOM Ta HajleXkaTh 1O IHTEpMOJAIbHUX IepeBe3eHb. [Ipore Ha BiIMIHY BIJ
IHTEpMOJANIbHUX T€PEBE3€Hb, fAKl1 SBIAIOTH COOOI0 BUKOPUCTAHHS KUIBKOX BH[IB BaHTAKHOTO
TPaHCIOPTY B TIPOIECI JIOCTaBKH, KOHTpEHJIEpHI TIepeBe3eHHS XapaKTEpU3YIOThCS caMme
MOETHAHHSAM 3aJI3HUYHOTO Ta CIELIAIBHOIO aBTOMOOUIBHOIO TpaHCHoOpTy. Tak, SKIo it
MIEPEBE3EHHSI BAHTAXY 3AJI3HUIECI0 BUKOPHUCTOBYETHCS CIELIaJIbHUN YHIBEpPCAJbHUN KOHTEHHED,
KU MOTIM MOXKE IepeBaHTaXKyBATHCh HA BaHTa)KHI aBTOMOOLII a00 KOHTEWHEpHI CyJqHa, Taka
nociyra € iHtepMmoanbHoo [1]. Ilpore, skimo Ha crnenianbHO 00JaHAHY 3aNI3HUYHY IIaTGOpPMY
MOMIIAETHCSI  3aBAHTAXKEHUM aBTOMOOUIb, SKUW TpuU NpUOYTTI Yy MYHKT MpU3HAYEHHS Oe3
PO3BaHTaXXyBaIbHO-HABaHTAXXYBAIbHUX POOIT HPOCTO 3’ DKIKae 3 IUIaTGOpPMH 1 TMPOJOBKYE
JOCTaBKY aBTOMOOUTPHUMH IIJISIXaMH, TO TAaKUH BH TIEPEBE3CHD € KOHTPEUICPHIM.

Hocuth y3aranbHeHe (KigacuyHe) BH3HaueHHs mnpornonye M. Kypran: «koHTpeiinepHi
MEPEeBE3CHHsT — 1€ TPAHCIOPTYBAHHS IO 3aJi3HUIII MAapIIPYTHUMH TO3IaMH BEINKOBAaHTAKHUX
aBTonoi3AiB» [6]. Take » BU3HAYCHHSI MPONIOHYE OUTBIIICTH MOCIOHUKIB B YKpaiHi.

KonTpelinepri mepeBe3eHHS — II¢ KOMOIHOBaHI 3alli3HHYHO-aBTOMOOUIbHI TICPEBE3CHHS
MpUYETIiB, HAMIIBIIPUYENB, TpEiIepiB a00 3HIMHMX KY30BiB Ha 3alli3HUYHIN 1IaTdopmi [8].

KontpetinepHi nepeBe3eHHs] — 11¢ TPAHCIMOPTYBAHHS BaHTaXXIB aBTOMOOUIBHHUM TPAHCIIOPTOM,
SKUW 3aKpiUTIOIOTh Ha CHeIianbHIA 3aini3Hu4YHIA 1aTdopmi. Boxili TpancmopTHOTro 3aco0y
CYNMPOBOJIKYE BAHTXK 3AII3HUIICI0O B OKPEMOMY CHEIIaIbHOMY BaroHi, I1¢ TEXK € XapaKTEPHOIO
0COOJIMBICTIO KOHTPEHUJIEPHUX TTEPEBE3ECHb.

[lepeBaramMmu KOHTpEHICPHUX MEpPEBE3EHb € peajizallis MPUHIHMITY «just in time» — Iie BUCOKa
MIBHUJIKICTH 1 BYUACHICTh JOCTABKH 3TiIHO 3 TpadikoM pyxy MOi3/iB, pO3BAaHTAKCHHS aBTOMOOLTHHUX
Tpac Ta 3MEHIICHHS MIKIJIMBUX BUKUIIB B aTMOcdepy, BIAMOBIAHO, 3MEHIIEHHS] BUTPAT MaJUBHO-
MacTHJIBHUX MaTepiaiiB, 3HOCY aBTOTPAHCHOPTY, MPAKTHYHA BIACYTHICTh OOMEXKEHb 3a Barolo
BaHTaxiB. KpiM 1IbOTO, CYTTEBOIO MEpEeBarolo € 3Ha4UHO BHINA Oe3neKa TPaHCIOPTYBaHHS 3a Oylib-
SKUX TOTOJHHUX YMOB, IO OCOOJMBO BaXKJIMBO Ui INEpeBe3eHHS HeOe3neyHuX BaHTaxiB. J[is
3aMOBHHKIB TOCIYT Ta TPAHCHOPTHHUX MIANPUEMCTB KOHTPEHJIEpPHI MEPEBE3CHHS JI03BOJSIOTH
TaKOX CKOPOTHUTH BHUTpPaTHU Yacy Ha OQOpMIEHHS TOBapHO-TPAHCIOPTHUX JIOKYMEHTIB,
MMPOXO/DKCHHS MHTHOTO KOHTPOJIFO Ta IHIIMX (OPMAIBHOCTEH NpH MEpeTHHI KopaoHiB. Kpim
MIPUILBU/IIICHHS IOCTaBKU, TAKOXX BaHTAXXHHM aBTOTPAHCIOPT JOJAE€ 3AII3HUYHOMY TPAHCIOPTY
THYYKICTh Y MOKJIMBOCTI [IEPEBE3EHHS BaHTAXKIB Y HAOUIbII BigganeHi abo po3ranyKeHi MicIis.

[Topsin 3 1uM, onepaTopu KOHTPEIIEPHUX MePeBE3eHb MOBUHHI BIIMOBIAATH Py BUMOT II0JI0
TEXHIYHOT OCHAILEHOCTI, HAasSBHOCTI CIHELiaJbHUX TPAHCIOPTHUX 3ac00IB 1 MPUCTOCYBaHb,
HaBaHTAXXyBaJIbHO-PO3BAHTAXKYBalIbHOI 1H(pacTpykTypu. Cepea HEAOMIKIB KOHTpEHIepHHUX
NepeBe3eHb BII3HAYaIOTh HEOOXIJHICTh HiAJAIITOBYBAaTHCh MHiA Tpadik pyxy HOTATIB 1 poOOTH
3aJli3HUII, @ TAKOXK 3HWKEHHS €)eKTUBHOCTI BaHTAXXOMIAHOMHOCTI 3aJII3HUYHOTO TPAHCTIOPTY.

Takum 4MHOM, MOKHA CTBEpP/PKYBATH, L0 KOHTPEHJIEPHI NMEPEBE3EHHS Y CBITI PO3IIISIAIOTHCS
OUTBIN TIIO0ANBEHO K MIEPEeMIIIEHHS] BAaHTaXIB B OJHIN 1 Til caMili HaBaHTaXyBalbHIN oAMHMUIII 200
JOPO’KHBOMY TPAaHCIIOPTHOMY 32001, BAKOPUCTOBYIOUH MOCTITOBHO JIBa 200 OLIbIIIE BHIIB
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TPAHCIOPTY, HE 0OpOOIAI0UM BaHTAX] MPU 3aMiHI BUAY TPAHCHOPTY, MPOTE KIACHYHUN MIIXiT 10
BHU3HAYCHHS.

Kontpeitnepni nepesesenns HaiOuibmn nommpeni y CHIA, Himewyunni, @pannii, Isenii Ta
MalOTh 3HAYyHI EKOHOMIYHI ¥ comianbHi Buromu. KpiM Toro, KOHTpeiiepHi IepeBe3eHHS
PO3IISIAIOTE K OAHY 3 (hOopM IHTEPMOJAIBHUX TIEPEBE3EHHS 3a MPHUHIUIOM «BiI IBEper 10
nBepeit». Pan mepear, siki HagarOTh KOHTPEHMJIEPHI MEPEBE3CHHS Yy TPAaHCIOPTYBaHHI BaHTAXIB
CTMIOHYKAIOTh PO3BUBATH B3AEMOJII0 3aJi3HUYHOTO Ta aBTOMOOUIPHOTO TPAHCHOPTY, MPOBEICHHS
CTaHJapTH3aIlil BUMOT J0 HaJaHHS TPAHCIIOPTHUX MOCIYT 1 MapaMeTpiB TPaHCHOPTHUX 3ac00iB Ta
KOOPIMHAITIMHOT pOOOTH MK BCIMa Y9aCHUKAMH TPAHCIIOPTHOTO TIPOIIECY.

KontpetinepHi mepeBe3eHHS pO3MBIIAIOTh SK albTEPHATUBY MDKHAPOIHUM aBTOMOOUIBHHM
MEPEBE3CHHSM, JIe CEpeJ] TepeBar BiA3HAYAETHCS IMIBUIKICTh, OE3MEYHICTh Ta PO3TATYKEHICTh
JIOCTAaBKH, TOJIETIIEHHS y MPOXO/PKEHHI MUTHUX (DOpPMalIbHOCTEH, OUIbLIY €KOJIOTTYHICTh. Kpim
bOro, YKpaiHa pa3oM 3 €BpONEHCBKMMH KpailHaMH, 30KpeMa YTOpLIMHOK, IIParHe pO3BUBATH
TPaH3UTHI KOHTpeMsiepH]1 nepeBe3eHHs BaHTaxiB 13 Kurtato B Hampsmky €C uyepe3 mepexia Ha
KopJoHi Ykpaina — Yropiuna [8].

B Vkpaini koHTpeiinepHi nepeBe3eHHs 3/IHCHIOI0THCS NEPEBAKHO Y MIKHAPOTHOMY CIIOJTY4YEeHHI
Ta BiAnoBinaoTh [IpaBunam nepesesenns Bantaxis (myHkT 16 III Po3ainy, Homatok 1 no CMI'C)
[4]. BimoMum omepatopoM KOHTpEHJIEpHHUX TepeBe3eHb B YKpaiHi € ¢uris «L{enTp TpaHcmopTHOTO
cepricy «Jlicku» akiioHepHOro TOBapucTBa «YKp3anizHuis» (ckopoueHo — LITC «Jlickuy), mo €
CTPYKTYPHHUM Mipo3AiIoM Jlep:kaBHOI aaMiHICTpallil 3aJIi3HUYHOTO TpaHCIOpTy YKpaiHu [5], ska
BoJIoTi€ TepMiHanamu B Mictax: KuiB, Xapki, Oneca, Yon, duinpo, [Jonensk, JIlyrancek, Hamgae
KOMIIJIEKCHE TPAHCIIOPTHO-EKCIETUTOPChKE OOCIyrOBYBaHHS 3MILIAHUX MEPEBE3€Hb M0 TEPUTOPIi
kpain CHJI, bantii Tta €Bponu. Iloi3g komOiHOBaHOTO TpaHcmopty «BikiHr» 3piiicHIOE
KOHTpEUJIEPH] TIepEeBE3CHHSI y CIOJyYeHHAX YKpaiHu 3 Takumu Kpainamu: JlutBa, bimopycs,
bomrapis, MomnnoBa, Pymynis, I'pysis, AsepOaimkan. Konrtpeinepuuii moTsar «Spocnasy
MePEBO3UTH BaHTaX] 3a MapmpyroM Ykpainu (Kuis-Jlicku — [30B) — Ilonema (JIynin-CnaBkyB) [5].

HTC «Jlicku» BoJiogie HEOOXiTHOIO TPAHCIOPTHOKO 1HPPACTPYKTYPOIO, CyJaCHUM TEXHIYHUM
oONaZHaHHSAM: HaBaHTAXXYBAJbHO-PO3BAHTAXYBAJILHUMU  MEXaHI3MaMH, KpaHaMH; [apKoOM
pyxoMoro ckjiagy: (ITHHTOBUMH Ta CHEIllali30BaHUMH IIaTGopMaMu Il  KOHTPEHJIepHUX
repeBe3eHb, BArOHaMU-aBTOMOOUIEBO3aMHU JIJIsl TIEPEBE3EHHS JIETKOBUX aBTOMOOLIIB, TsArayamu Ta
BEJTMKOTOHHAXHUMH KOHTEHHEPAMHU.

['onoBHI TeHAEHII, IO CIOCTEPIraloThes B MPOILIECaX BAHTAKHUX IMEPEBE3CHb HA 3aI3HUIX
CBITY, OB’ s3aH1 3 PO3LIMPEHHSIM BUKOPUCTAHHS CIIELIATI30BaHOTO PyXOMOI'O CKJIaay, Y TOMY YUCI1
3a 3MilIaHUMH cXeMaMH (KOMOIHOBaHI1 MEPEBE3CHHS) MEPEBAKXHO B MDKHAPOJHOMY CIOJIYYCHHI,
TOOTO KOJHM aBTOTPAHCIIOPT OOCIYroBYE€ IOYATKOBI omeparlii (JocTaBKa Ha CTaHIll) 1 KIiHIEB1
(moctaBka Bin CTaHIl A0 KJIi€HTa), a OCHOBHA YacCTHHA MapuIpyTy MPOXOJUTE TIO 3aI3HUYHUX
niHigX [6]. Takok XapakTepHOI pHUCOI0 € TMOCWICHHS IHTEeTpaliiHUX MpoLeciB Ta podi
iHbOpMaLITHUX TEXHOJIOTIH y peani3allii TpPaHCIIOPTHUX MOCTYT.

Hocin Kutato y po3BUTKY KOHTpEHJIEpHUX IEpeBe3eHb Mae€ BelMKe 3HaueHHS. Baromum
MOIITOBXOM JJisi HUX Oyno ykiamaHHs yroau Mbk XoydeHOanr (Huochebang) — Haiibinbiioro
KUTalChKOIO MIATGOPMOI0, IO JOTIOMArae BOAISIM BAaHTAKHUX aBTOMOOLUIIB y MOIIYKY BaHTaXiB
JUI TIepeBe3eHHs. Ta KuTaichkoro 3anisHMuHOK0 kommaHiero CSRTC (China Shenhua Rail and
Trucks Company) npo criBmpailto y KoHTpeinepaux nepeBesennsx [15]. 3 2017 p. HoBa cuctema
703BOJIMIa 00’€IHATH aBTOMOOLIbHI Ta 3ali3HUYHI BaHTaXKHI TEPEBE3CHHS B €IWHE Iiie Ta
MakCUMaJlbHO e(EeKTMBHO BHKOPHCTOBYBAaTH HasiBHI pecypcu. Kwurail mnepexoHaHui, 110
KOHTpEHJIEpHI TepeBe3eHHs 3aTHI PEeCTPYKTYpyBaTH JIOTICTUYHY Trajly3b Ta CTBOPUTH HOBY
cydacHy Mmojenb. KoHTpelnepHi mepeBe3eHHS BUKOPHCTOBYIOTh 3alli3HHYHI MapHIpyTH Ta JaHi
Huochebang-natgopmu s 61111 eheKTHBHOTO NEPEBE3CHHS BAHTAXKIB Ta 00 € THAHHS IepeBar
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3aJII3HUYHOTO 1 aBTOMOOUIBPHOTO BUIB TpaHCIOPTY. OCKUIBKH aBTOTPAHCIIOPT A03BOJISE JOCTABUTH
BaHT&XI y PEriOHM, HE JOCTYNHI JUId 3ali3HUI|, a 3aJi3HUYHUN TPaHCIOPT JONOMAarae
NPUIIBUALIINTA TPOIEC TPAHCIOPTYBAaHHSA, 3HM3UTH BUTPATH Ta PO3BAHTAXKHUTH aBTOILISXH,
OYIKY€THCS TI0KBABJICHHS! BAHTAXKOTIOTOKIB Ha OLIBIINX TEPUTOPIAX, IO CTUMYJIIOBATUME B CBOIO
4epry po3BUTOK TOPTIBIIi 1 BUPOOHHIITBA.

Huochebang — y mepeknami «rpyma BaHTaXIBOK», Y CBOiM cucTemi Mmae monan 630 TuC.
3apeecTpOBAHMX BOJIIB BAHTAKHUX aBTOMOOLTIB, 0 Ha/Aa€ iH(OPMAIIIO PO 5 MITH OIUHUIIb
BaHTaxy moaHs1. Kommanis Shenhua, sika HanexuTh 10 HaOLIBIIOT eHepreTHYHOT KommaHii Kutaro
Shenhua Group 1o BuioOyTKY BYriJuis, BOJIOII€ 3aII3HUYHUMH MapIIPYTaMU MPOTSDKHICTIO OLTbIIe
2000 kM [15]. ChiBopausg nux KOMMaHId J03BOJIUTH MOBHOK MIPOIO BHUKOPHUCTATH IEpeBaru
KOHTPEUJIEPHUX NIEPEBE3EHb.

Kuraii Bu3Hauae KOHTpeilsiepHl mepeBe3eHHs SK (HOpMYy MYIbTHUMOJAIBHUX IE€PEBE3€Hb, LI0
MO€/IHY€ IIOHAaWMEHIIIe J1Ba 3 TAKMX BUIIB TPAHCIIOPTY: aBTOMOOUIbHUM, 3alII3HUYHHM, MOPCHKHII Ta
MOBITPSIHUN, B paMKax OJHOTO BAaHTAKHOTO KOHTPAKTY HJsi BaHTaxoBiampaBHuka [15]. Bin
0COOJIMBO aKTyalIbHHI ISl CEpeAHIX 1 BEIMKHUX BIJCTaHEH, a TAaKOXK y MKHAPOJHOMY CIOJIyYEHHI.

Y CHIA 3mimaHi BaHTaKH1 ITEPEBE3CHHs Ha BiAcTaHb 1moHa 800 KM 311HCHIOIOTHCS TIEPEBAYKHO 32
JIOTIOMOT'OF0 TIO€THAHHSI aBTOMOOUTBHOTO 1 3aTI3HUYHOTO, aBTOMOOUTEHOTO 1 MOPCHKOTO, 3aJTI3HUYHOTO
1 MOPCBKOTO BHJIIB TpaHCIOPTY. Y €BpOI Taki MEpeBE3eHHs CKIanaroTh Omm3pko 25%. Y Kwurai
3aI3HIYHAN TPAHCIIOPT HE TaK MOIIMPEHHA, Cepel] MPUYMH — KOPCTKA PETJIAMEHTAITisl Ta KOHTPOJIb 3
00Ky Jlep>KaBU, HAsBHICTh 3HAYHOI KUILKOCTI 3aII3HUYHUX OIOpO, Yy pOOOTI SKHUX HE BHUCTA4Ya€ YITKOi
koopauHauii. [lopsa 3 1M nuTOMa Bara aBTOMOOUIBHOTO TpaHCHoOpTy3aiimae 78 % Big ycix
BaHTOXHUX TepeBe3eHh y Kurai 3a manumu 3a 2017 p. [15], Tomy ans 11i€l KpaiHu Haa3BUYAWHO
aKTyaJIbHUM 3aBJJAHHSM € PO3BUTOK KOHTPEWUJIEPHUX IMEPEBE3CHb, 1110 J03BOJUTH 3MEHIIUTHA BUTpPATU
Ha TPAHCIIOPTYBAaHHS, CKOPOTUTH IIKUIMBI BUKUIM B arMocdepy Ta KUIbKICTh 3aTopiB Ha
ABTOMOOUTHHUX MNUIsIXaX. TOMy KOOpIMHAIlA Ta 37aropkKeHa poOoTa BCIX BHUAIB TPAHCIIOPTY IS
PO3BUTKY IHTEPMOJAJIbHUX MEPEBE3EHb, BAXIIMBOIO YACTUHOIO SKUX € KOHTpEIJIEpH1 TIepeBe3CHHS, €
0COOJTMBO aKTyaIbHOIO HE TUTLKU TSl OKPEMOT KpaiHH YM PETIOHIB, a i [UI MDKHAPOIHOT TPAaHCTIOPTHOT
IHTEerpaItii.

BucHoBku Ta mpomo3uuii. JlocmipkeHHS HAYKOBOI JITEpaTypu O3BOJIAIO BCTAHOBUTH, IO
BU3HAYCHHS CYTHOCTI KaTeropii «KOHTPEWJIEpPHI TEpPEeBE3CHHS» Ma€ KUIbKa MIAXOMIB SK IIOA0
MOXO/PKEHHS TEepPMiHA, TaK 1 HOro TpakTyBaHHSA. 3a €THUMOJIOTIEI0 JaHE TOHSTTS IMOXOIUTh Bij
aHrIIiCchKOTO «piggybacky» («3a mmeunMay) — sk moeTHaHHS KUIbKOX BHJIIB TpaHCIOPTY (OLTBIIOrO Ta
MEHIIIOT0, OJMH TPAaHCIIOPTHUH 3aci0 MepeBO3UTh HIIWHN). [Topsia 3 MM BUAUISIOTH JTATUHCHKE KOPIHHS
y BH3HAYCHHI KOHTPEWJIEPHHX II€PEBE3CHb: TOEIHAHHS JIATUHCHKOTO «con (cum)» («pasom») i
AHTITIACHKOTO «trailer» («TArHy4YHii») — K KOMOIHAIlS BaHTQXKHOTO aBTOMOOUTHHOTO Ta IHIIHMX BHUJIIB
Tpancnopty. B VYkpaini, [lonbmii Ta B OUIBIIOCTI JITEpaTypHUX HKEpEd MepeBaykae TPaKTYBaHHS
KOHTPEWJIEPHUX TIepEeBE3EHb Y BY3bKOMY PO3MiHHI, 32 SIKUM KOHTPEWIEepHI MepeBe3eHHsI PO3TIIsSAal0Th
SK KOMOIHOBaHI BaHT&XHI 3aJi3HUYHO-aBTOMOOUIbHI TIEPEBE3CHHS IPHYCIIB, HAITIBIIPHYCIIIB,
TpeiiepiB a00 3HIMHUX KYy30BIB Ha 3ali3HUYHIN TuaTtgopmi. Y 3apyOibKHIN TepMIHOJIOTII, 30KpeMa B
npakTui asiiicekux kpaid, CLIA, TOHATTA KOHTpPEHIEpHHX TMEpEeBE3CHb BXKUBAETHCS y OLIBII
IIMPOKOMY 3HAUEHHI — SIK BCl BUJM BaHTAXHHUX IEPEBE3CHb, A€ «BEIUKE Be3e MayieHbke». ToO0To
3apyObKHA MpaKTHKa 1 HAyKOBa JliTeparypa He OOMEXYEThCs 3alli3HUYHUM TPAHCIIOPTOM Yy pearizariii
KOHTpEHIepHUX MepeBe3eHb. Y CBITI KOHTPEWIEpH] epeBe3eHHs pO3IIIAAl0ThCS OUIBII MacIITaOHO —
K TIEPEeBE3CHHs BaHTAXIB B OJHIM 1 Tii camiii HaBaHT@XYBaJTbHIM OJUHMIII a00 JTOPOKHBOMY
TPaHCHOPTHOMY 3ac00i, Jie TMOCTIJOBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS JiBa a00 OIbIIE BUAIB TPAHCHOPTY, MPH
IOMY He 00pOOIISIFOUM BaHTaX1 MPH 3MiH1 peKUMIB (KOMOIHOBaHHUX 1 3Milanux). HaltmommpeHimmm e
MiIXiA BU3HAYEHHS KOHTPEWIEpHUX TIepeBe3eHb sK KOMOIHalii 3a1i3HUYHO-aBTOMOOLUIBHOTO
TpaHcnopty. KoHTpeiinepHi nepeBe3eHHs 3/1aTHI MO€IHYBATH MepeBark 3ali3HUYHOTO Ta BaHTAKHOT'O
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aBTOMOOUTHHOTO TPAHCIIOPTY, 30UTBIIYIOYM MEpEXKY JOCTaBKM PI3HOMAHITHUX BAaHTaXIB Ha 3HAYHI
TEPUTOPii, MPOMOHYIOYM BHIIMHA pIBEHb OE3MEKH, EKOHOMIYHOCTI Ta eKkojorigHocti. Came ToMy
KOHTpEHJIEpHI MepeBe3eHHs HaO0yBaroTh Jealli OUTBIIOI MOMYJSIPHOCTI, OCOOIMBO Y MIKHAPOJAHOMY
CTIOJTy4€HHI Ta MAIOTh 3HAYHUI NOTEHITia)l PO3BUTKY SIK B YKpaiHi, TaK i B yChOMY CBITi.
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(3as. kagh. «busznec-nocucmuka u mpancnopmmusle mexnonozuu», Iocyoapcmeennvlil
YHUGepcumenm uHGpPacmpyKkmypol u mexHoa02uii)

MOJXOAbI K ONPEJEJEHAIO CYIIIHOCTHA KOHTPEMJIEPHBIX TEPEBO30OK

Paccmompenvt no0xoo0vl K onpeoeieHut0 CyuwsHoCmu KOHMpeIllepHblX nepeso3oK ¢ Ykpaune u mupe,
HPOAHAIUZUPOBAHO IMUMOIOUI0O NOHAMUSA, OnpedeleHbl OCHO8HblEe 6UObL  KOHMpeIl1epos u
KOHmMPEIIepHbIX NEePeso30K, O0XAPAKMEPU306AHbI NPeuMyu|ecmea U HEOOCHMAmKU OaHHO20 8Uoa
2PY308bIX NeEpeso3oK, nepcnekmuevl ux pazeumusn. Ilonamue KonmpeillepHblX HEPesO3OK uMeem
anenuiickue u JAMUHO-AH2IUIICKUE KOPDHU. B wupoxom cmeicie Konumpeiliepuvie nepego3Ku
onpeodenam Kak CReyuaniusuposanHHslil 6U0 UHMEPMOOATbHBIX U KOMOUHUPOBAHHBIX HEPEBO30K, 20€
00HA MPAHCNOPMHAA eOUHUUA 6MECTE C 2PY30M NePeso3UmCs 6 Ky306e Opy2oil (0onbvuie 6e3em MeHbuLe).
B mexcoynapoonvix u3z0anuax 6 KOHMPEUIePHbIX NEPeso30K OMHOCAM makKyce couyemanue
ABMOMOOUTIBHOZ0, HCETIEZHOOOPOIHCHOZ0, 600HOZ0 UNIU ABUAUUOHHOZ20 8UO068 MPAHCROPMA NPU NeEPe6o3Ke
2py3a 6 pamkax 00HO020 2py308020 KOHmMpAKma 011 zpy3oomnpaeumenin. B coomeemcmeuu c ymum
GbloeIAIOM  NOHAMUE  (KOHMpeUaep», npeocCmasaalowull  coool KoHmeinep, CHAOMHCEHHDLI
ABMOMOOUTILHBIMU  KOJleCAMU, NPEOHA3HAUEHHBI O0NA KOMOUHUPOGAHHBLIX NEPEeBO30K 2Py308 —
ABMOMOOUTILHO-6OOHBIX, AGMOMOOUTILHO-HCENIE3HO00PONHCHBIX UIAU  CMEUWAHHbIX  AGMOMOOUNbHO-
HCENIE3HO00POIHCHO-600HbIX. B  Ykpaune, kak u 6 Opyzux eeponeiickux cmpanax, 0osee
PAacnpocmpanennan mpaKkmoeKa KOHMpeU1epHbIX NEPeso3oK 6 Y3IKOM CMblcile KAK KOMOUHUPOBAHHBIX
24Ce1e3HO000POHCHO-ABMOMOOUNILHBIX NEPE6O30OK NPUUENO08, HOINYHPULEN08, MPeilepos U CbeMHbIX
Ky30606 émecme ¢ 2PY30M HA HCeNe3no00poxcHoil nniamgpopme. Konmpeiinepuvie nepeeosxu umerom pao
npeumyuiecme, CeA3AHHLIX C IKOHOMUEI 6PEeMEHU U 3ampam, 0e30nACHOCHbI) 00CHAGKU,
IKONOZUYHOCMDIO, PA32PY3KOl A8MO00P0o2, 0011ee pPAUUOHANbHBIM UCHOIb308AHUEM MPAHCHOPMHBIX
pecypcos. Konmpeiinepnvie nepeso3ku pacnpocmpaneHvl 011 O0OCMABKU 8 OMOAleHHble PAOHbL U 8
MENHCOYHAPOOHOM COOOULeHUU, NO380AA COKPAMUMb (OpMalbHble NPOUEeOypbl NPU HPOXOHCOCHUU
mamodichu. Bce ymu npeumyuiecmea noouepKueaom aKkmyanbHOCms UCC1E008AHUA U HE0OX00UMOCHb
Pazeumusn KOHMPEILIEPHBIX NEPEBO30K 6 YKpaune u mupe.

Knwoueswie cnosa: konmpeliiiepHuvle nepesosKu, mpancnopm, Konmpeunep, piggyback.

Olga Petrenko, Candidate of Economic Sciences, Associate Professor
(Head of the Business Logistics and Transport Technologies Department, State University of
Infrastructure and Technologies)

APPROACHES TO DETERMINING THE ESSENCE OF PIGGYBACK

Approaches to determining the nature of piggyback transportation in Ukraine and the world are
considered, the etymology of the concept is analyzed, the main types of piggyback and piggyback
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transportation are determined, the advantages and disadvantages of this type of freight transportation,
prospects for their development are characterized. In a broad sense, piggyback is defined as a specialized
type of intermodal and combined transport, where one transport unit together with the cargo is
transported in the body of the other (more carries less). International publications also include
combinations of road, rail, water or aviation modes of transport for cargo transportation within the
framework of one cargo contract for the consignor. In the world, container transportation is considered
more extensively - as transportation of goods in the same loading unit or road vehicle, where two or more
modes of transport are used sequentially, without handling the goods when changing modes (combined
and mixed). The most common approach is to define piggyback as a combination of rail and road
transport. Accordingly, the concept of '“container™, which is a container equipped with automobile
wheels, intended for combined transportation of goods - road-water, road-rail or mixed road-rail-water is
distinguished. In Ukraine, as in other European countries, the narrower interpretation of piggyback
transportation is more common than combined rail and road transport of trailers, semi-trailers, trailers or
removable bodies together with cargo on the railway platform. Trailer transportation has a number of
advantages related to time and cost savings, safe delivery, environmental friendliness, unloading of
highways, and more efficient use of transport resources. Pipeline transportation is widespread for delivery
to remote areas and internationally, reducing formal procedures for customs clearance. All these
advantages underline the relevance of the research and the need for the development of piggyback
transportation in Ukraine and in the world.

Keywords: piggyback, transportation, transport.
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